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	SAMSUN VE KÖSTENCE ARASINDA DİREK FERİBOT HATTININ OLUŞTURULMASI İLE İLGİLİ MUTABAKAT ZAPTI
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1. Demiryolu ile Uluslararası Taşımalara İlişkin Sözleşme (COTIF) Demiryolu ile Uluslararası Eşya Taşımacılığı Anlaşması ile İlgili Hükümler (CIM), O1.02.1991’de Cenevre’de imzalanan Uluslararası önemli Kombine Taşımacılık Hatları ve Bağlı Tesisleri Avrupa Anlaşması (AGTC)’ na uygun olarak ve Romanya ile Türk Limanlan arasında, Karadeniz’de Direkt bir Feribot hattı Oluşturulması Konusunda, Nisan 1982 Tarihinde yapılan Hükümetler arası Anlaşmanın şartlarını dikkate alarak, bundan böyle Akit Taraflar olarak adlandırılacak, Türkiye ve Romanya Cumhuriyeti Hükümetleri, en geç 1 Ağustos 1995 tarihinden itibaren çok işlevli gemilerin hizmet vereceği Samsun - Köstence gemicilik hattının hizmete girmesine karar vermişlerdir.

2. Akit Tarafların isteklerine dayanarak, Demiryolu ile Uluslararası Taşımalar Merkez Ofisi (OCTI).  iki ülke arasındaki karayolu trafiği ve transit trafikle bağlantılı olarak bu gemicilik hattını Demiryolu ile Uluslar arası Eşya Taşımacılığı Anlaşması ile ilgili Bileşik Hükümler (CIM) demiryolu vagonları için Hat Listesine kaydedecektir.

Bu hatta aşağıda belirtilen kargolar taşınabilecektir:

-Komple vagonlarla eşya taşımacılığı veya vagona yüklü paket taşımacılığı:

-Özel demiryolu vagonlarına, Uluslararası Denizcilik Örgütü (IMO) standartlarına uygun olarak veya ulusal ve uluslararası demiryolu tüzüklerine ve karayolu kurallarına uygun olarak, karayolu romörklerine yüklenen konteynerlerle eşya taşımacılığı:

-Romörklü veya romörksüz motorlu araçlardaki eşyalar;

-Mevcut kapasite sınırları dahilinde, boş veya dolu demiryolu vagonları ve romörklü veya romörksüz karayolu araçları, yolcusuz otobüsler, sürücüleri ile diğer araçlar ve yolcuları ile özel otolar;

-Her iki Akit Taraf arasında yapılan protokole uygun olarak motorlu araçlarla veya vagonla posta taşımacılığı.

İlgili taraflar arasında yapılan anlaşmaya dayanarak yukarıda belirtilen kargo tiplerinin taşıma şartları ayrıntılı olarak hazırlanacaktır.

Merkezi Romanya’da olan, Romanya Kombine Taşımacılık Şirketi ve Türkiye Hükümeti tarafından belirlenecek bir kuruluş bu hatta gemi işletebilecektir.

3. FBCS hattının ekonomik açıdan her iki Akit Taraf için uygun olması halinde Türk tarafı, Samsun’daki seyyar köprü üzerindeki hat sayısını arttırabilecektir

Bu hattın geliştirilmesi için ve gemilerin yükleme kapasitesini karşılamak için her iki Akit Taraf, üçüncü taraflarca da sağlananlar dahil olmak üzere konteyner, vagon ve araçları sağlamak amacı ile uzmanları ve nakIiye şirketleri aracılığı ile ellerinden gelen gayreti göstereceklerdir; feribotla yapılan taşımalarda öncelik vagonlara verilecektir. Geriye kalan kapasite, kamyon ve TIR’ lara tahsis edilebilecektir.

4.
Türkiye ile Romanya Cumhuriyeti arasında vagon ve kamyon taşımacılığı ile birlikte transit taşımacılık, Demiryolu ile Uluslararası Eşya taşımacılığı Anlaşması ile ilgili Bileşik Hükümler (CIM) ve Uluslararası Karayolu Taşımacılığı Birliği (IRU) şartlarına ve TCDD ile CFR arasında imzalanan anlaşmaya uygun olarak yapılacaktır. (Ek 1)


Her bir Akit Taraf için zorunlu olan gemicilikte güvenlik ile ilgili Uluslararası Denizcilik örgütü (IMO) çerçevesinde kabul edilmiş uluslararası sözleşme şartları, her İki Akit Tarafın yetkili idareleri tarafından uygulanacaktır.

5. FBCS (Köstence - Samsun Feribot) hattı işletmeye açıldığında, Daimi Trafik Kontrol Bürosu, Ek 2’de belirtilen şartlara uygun olarak faaliyete geçecektir.

6. Feribot sefer programı, her iki Akit Tarafça Avrupa Yük Trenleri Orer Sözleşmesi (LIM) şartlarına uygun olarak hazırlanacaktır. FBCS hattının son programı ve ek sefer programı Daimi Trafik Kontrol Bürosu aracılığı ile ortak mutabakat sağlanarak oluşturulacaktır.


Daimi Trafik Kontrol Bürosu, Samsun ve Köstence arasındaki feribot trafiğinin performansını etkileyen sorunları önlemek ve kara taşımacılığındaki ek güzergahların tanıtımı veya bırakılması tavsiyesi için elinden geleni yapacaktır.

7. Samsun terminalinde vagonların yükleme /boşaltması ve manevrası Samsun terminalindeki personel tarafından yapılacaktır. Vagonları gemi güvertesine bağlama işlemleri geminin uzman personeli tarafından yerine getirilecektir.

8. Bu hatla ilgili demiryolu tarifeleri TCDD ve CFR arasında (Ek 3) yapılan bir anlaşma ile oluşturulur. Bu tarife, üçüncü taraflara, özellikle Orta Doğu Ülkelerine açık olacaktır.

9. 8 Nisan 1982 tarihinde yapılan Anlaşmanın 10. maddesi ile ilgili olarak, bu hatta işletilen gemilere sağlanan acenta hizmetleri, Türk ve Romanya Cumhuriyeti’nce belirlenecek şirketler tarafından gerçekleştirilecektir.

Her iki Akit Taraf bu konuyu, Mutabakat Zaptının 14. maddesine göre incelemeyi kararlaştırmıştır.

10. Liman ücretleri, gümrük resmi, depo ücreti ödeme şartları ve işlemleri, Ek 3’e göre, Samsun ve Köstence limanlarında aynı olacaktır.

Liman hizmetleri için, vergi, depo ücreti ve diğer ücretlerin toplanmasında çıkacak herhangi bir anlaşmazlık, Demiryolu ile Uluslararası Taşımalara İlişkin Sözleşme (COTIF)’e göre çözümlenecektir.

11. Akit Taraflar, Samsun-Köstence arasındaki feribot trafiği için terminal ve kıyıdaki tesislerin güvenliğini sağlamak için gereken önlemleri alacaktır.

Güvenlik önlemlerinin değiştirilmesini isteyen taraf, diğer tarafa bu isteğini bildirecektir.

12. Bu Mutabakat Zaptının uygulamasında ve/veya tercümesinde farklılıklar ortaya çıkarsa ve her iki taraf bu konuda bir anlaşmaya varamazsa; anlaşmazlık, Karadeniz’de Türk ve Romen Limanları Arasında Direk Feribot Hattı Oluşturulması Konusunda Nisan 1982 Tarihinde Yapılan Hükümetler arası Anlaşmanın 9. maddesine göre çözümlenecektir.

13. İşletme, teknik ve hesap konulan ile ilgili yönetmelikler, Türkiye ve Romanya Cumhuriyeti’nden trafiğe katılan şirketler tarafından kararlaştırılacaktır.

14. Bu Mutabakat Zaptı her iki Akit Tarafın karşılıklı anlaşması ile tamamlanabilir veya değiştirilebilir. Akit Taraflardan birinin yaptığı değişiklik önerisi veya diğer öneriler, önerinin alındığı tarihten sonra en geç üç ay içinde cevaplandırılacaktır.


Her iki Akit Taraf, gerekli görüldüğü takdirde, bu Mutabakat Zaptının ana metninde değişiklik yapmadan, eklerde karşılıklı olarak anlaşmaya vararak değişiklik yapmayı kabul etmişlerdir.

15. Her iki Akit Taraf, bu Mutabakat Zaptının yürürlüğe girmesinden altı ay sonra zaptı, incelemek, ve gerekli görülen değişiklikleri dikkate almak üzere yeniden gözden geçirmeyi kabul etmişlerdir.

16.
Bu Mutabakat Zaptı, Akit Taraflardan biri tarafından tebliğini takiben altı ay içinde fesh edilebilir.

17. Bu Mutabakat Zaptı onaylanmasının karşılıklı olarak bildirilmesini takiben yürürlüğe girecektir.


Bu Mutabakat Zaptı, tüm metinler aynı ölçüde geçerli olmak üzere Türkçe, Romence ve İngilizce dillerinde 3 orjinal nüsha halinde hazırlanmıştır.

Türkçe ve Romence dillerinde hazırlanan metinlerin tercümesinde veya uygulamasında farklılıklar olması halinde, İngilizce metin geçerli olacaktır.

Ankara’da 15 Temmuz 1996 tarihinde yapılmıştır.

TÜRKİYE CUMHURİYETİ
ROMANYA


HÜKÜMETİ ADINA
HÜKÜMETİ ADINA

Karar Sayısı : 98/11257


Türkiye ile Romanya arasında 15 Temmuz 1996 tarihinde Ankara’da imzalanan ekli “Samsun ve Köstence Arasında Direk Feribot Hattının Oluşturulması ile İlgili Mutabakat Zaptı”nın onaylanması; Dışişleri Bakanlığı’nın 2/6/1998 tarihli ve EİGY-98-2944 sayılı yazısı üzerine, 31/5/1963 tarihli ve 244 sayılı Kanunun 3 üncü ve 5 inci maddelerine göre, Bakanlar Kurulu’nca 5/6/1998 tarihinde kararlaştırılmıştır.

Bu Mutabakat Zaptının 3 adet eki vardır ve aşağıdaki detayları içermektedir:

Ek-1. Samsun-Köstence Feribot hattında Demiryolu Trafiğine İlişkin Anlaşma

1. Bölüm

Genel Hükümler

Hareketler

Ticaret

Manevra

2. Bölüm

Samsun Limanında Görev Yapacak Olan CFR (Romanya Demir Yolları) Personeli

3. Bölüm

Kabul ve Teslim

4. Bölüm

Kaza ve Sorumluluk

5. Bölüm

Ortak Komisyon ve Anlaşmazlıklar

6. Bölüm

Diller



 Bitiş Hükümleri

Ek-2. Daimi Trafik Kontrol Komitesi


6 Maddelik Metin

Ek-3. Tarifeler


14 Maddelik Ana metin

İki adet fiyat belirleme tablosu
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